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දර්ශකය 



ਸੋਹਿਲਾ ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਦੀਪਕੀ ਮਿਲਾ ੧  

කෙකේ වුවද, කදවියන් වහන්කේකේ ප්රශංසා ගීතය. රාේ ක ෝරී දීපාකී, 

පළමු ගුරු: 

 

ੴ ਸਹਿਗੁਰ ਪਰਸਾਹਦ ॥  

සැබෑ ගුරුකේ ෙරුණාකවන් අවකබෝධ ෙර ත් එක් සදාොලිෙ කදවි 

කෙකෙක්: 

 

ਜੈ ਘਹਰ ਕੀਰਹਿ ਆਖੀਐ ਕਰਿੇ ਕਾ ਿੋਇ ਬੀਚਾਰੋ ॥  

කදවියන්වහන්කේකේ ප්රශංසාව පාරායෙය ෙරෙ සහ උන්වහන්කේකේ 

ගුණධර්ම කමකෙහි ෙරෙ ශුද්ධ සභාව, 

 

ਹਿਿੁ ਘਹਰ ਗਾਵਿੁ ਸੋਹਿਲਾ ਹਸਵਹਰਿੁ ਹਸਰਜਣਿਾਰੋ ॥੧॥  

ඔබත් එම ශුද්ධ සභාව තුළට ක ාේ, කදවියන් වහන්කේකේ ප්රශංසා ගීතය 

 ායො ෙර මැවුම්ෙරුවා  ැෙ ආදරකයන් කමකෙහි ෙරන්ෙ. 

 

ਿੁਮ ਗਾਵਿੁ ਮੇਰੇ ਹਿਰਭਉ ਕਾ ਸੋਹਿਲਾ ॥  

ඕ සකහෝදරයා, මකේ නිර්ීත කදවියන් වහන්කේකේ කසාහිලා (ප්රශංසා 

ගීතය)  ායො ෙරන්ෙ. 

 

ਿਉ ਵਾਰੀ ਹਜਿੁ ਸੋਹਿਲੈ ਸਦਾ ਸੁਖੁ ਿੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

සදාොලිෙ සාමය ක ෙ කදෙ කදවියන් වහන්කේකේ ප්රශංසාවන් පිළිබඳ 

එම ගීතයට මම ෙැප කවමි. 

 

ਹਿਿ ਹਿਿ ਜੀਅੜੇ ਸਮਾਲੀਅਹਿ ਦੇਖੈਗਾ ਦੇਵਣਿਾਰੁ ॥  

දිකෙන් දිෙ උන් වහන්කේකේ මැවිල්ල  ැෙ සැලකිලිමත් වූ මහා 

ප්රතිලාභියා ද ඔකේ අවශ්යතා බලා  නු ඇත. 

 

ਿੇਰੇ ਦਾਿੈ ਕੀਮਹਿ ਿਾ ਪਵੈ ਹਿਸੁ ਦਾਿੇ ਕਵਣੁ ਸੁਮਾਰੁ ॥੨॥  

මාරාන්තිෙ, ඔබට ඔහුකේ තෑගි වල වටිොෙම තක්කේරු කිරීමට පවා 

කොහැකි වූ විට; එවිට එම ප්රතිලාභියාකේ වටිොෙම තක්කේරු ෙරන්කන් 

කෙකේද? 

 

ਸੰਬਹਿ ਸਾਿਾ ਹਲਹਖਆ ਹਮਹਲ ਕਹਰ ਪਾਵਿੁ ਿੇਲੁ ॥  

මා කම් කලෝෙකයන් පිටත්ව යෙ ොලය ෙලින් තීරණය ෙර ඇත; මාකේ 

මිත්රවරුනි, මාකේ ේවාමියාකේ නිවසට පිටත්ව යාමට මා සූදාෙම් 

ෙරන්ෙ. 
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ਦੇਿੁ ਸਜਣ ਅਸੀਸੜੀਆ ਹਜਉ ਿੋਵੈ ਸਾਹਿਬ ਹਸਉ ਮਲੁੇ ॥੩॥  

මකේ මිත්රවරුනි, මාකේ ේවාමි-කදවියන් වහන්කේ සමඟ එක්සත් වෙ 

පිණිස ආශීර්වාද ලබා කදමි. 

 

ਘਹਰ ਘਹਰ ਏਿੋ ਪਾਿੁਚਾ ਸਦੜੇ ਹਿਿ ਪਵੰਹਿ ॥  

කමම කලෝෙකයන් පිටවීම පිළිබඳ බිය  ැන්වීම් නිවසින් පසු නිවසට ක ෙ 

යෙ අතර සෑම දිෙෙම මිනිසුන් ෙැඳවනු ලැකේ. 

 

ਸਦਣਿਾਰਾ ਹਸਮਰੀਐ ਿਾਿਕ ਸੇ ਹਦਿ ਆਵੰਹਿ ॥੪॥੧॥  

ඕ' ොෙක්, අප ආදරකයන් කදවියන් වහන්කේව මතෙ තබා  ත යුතුය, අප 

සියල්ලන්ම ෙැඳවෙ තැෙැත්තා, මන්ද අපකේ පිටත්වීකම් දිෙය ද ළං කවමින් 

පවතිෙ බැවිනි. 

 

ਰਾਗੁ ਆਸਾ ਮਿਲਾ ੧ ॥ 

Aasaa, පළමු ගුරු: 

 

ਹਿਅ ਘਰ ਹਿਅ ਗੁਰ ਹਿਅ ਉਪਦੇਸ ॥  

ශාේත්ර හයක්, ගුරුවරුන් හයක් සහ ධර්මතා හයක් ඇත. 

 

ਗੁਰੁ ਗੁਰੁ ਏਕ ੋਵੇਸ ਅਿੇਕ ॥੧॥  

ෙමුත් සියලු ගුරුවරුන්කේ ගුරුවරයා කදවියන් වහන්කේම අසංඛ්යාත 

ආොරවලින් ය. 

 

ਬਾਬਾ ਜੈ ਘਹਰ ਕਰਿੇ ਕੀਰਹਿ ਿੋਇ ॥  

ඕ සකහෝදරයා, මැවුම්ෙරුකේ ප්රශංසා  ායො ෙරෙ ේථාෙකේ කහෝ ශුද්ධ 

සභාකේ රැඳී සිටින්ෙ, 

 

ਸੋ ਘਰੁ ਰਾਖ ੁਵਡਾਈ ਿੋਇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

එම ශුද්ධ සභාකේ රැඳී සිටින්ෙ; එහි ඔකේ මහිමය රැඳී සිටී. 

 

ਹਵਸੁਏ ਚਹਸਆ ਘੜੀਆ ਪਿਰਾ ਹਿਿੀ ਵਾਰੀ ਮਾਿੁ ਿੋਆ ॥  

තත්පර, මිනිත්තු, පැය, දිෙ, සති සහ මාස  ණොවක් ඇත, 

  

ਸੂਰਜੁ ਏਕ ੋਰੁਹਿ ਅਿੇਕ ॥  

වසරක් තුළ විවිධ asons තු ඇත, සියල්ලම එෙම සූර්යයාක න් ආරම්භ කේ. 

 

ਿਾਿਕ ਕਰਿੇ ਕੇ ਕੇਿੇ ਵੇਸ ॥੨॥੨॥  

ඕ 'ෙැෙැක්, ඒ හා සමාෙව මැවුම්ෙරුකේ අසංඛ්යාත ප්රොශෙයන් ඇති 

ෙමුත් ඔහු එක් අකයකු පමණි. 
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ਰਾਗੁ ਧਿਾਸਰੀ ਮਿਲਾ ੧ ॥  

රාේ ධෙසාරි, පළමු ගුරු: 

 

ਗਗਿ ਮੈ ਿਾਲੁ ਰਹਵ ਚੰਦ ੁਦੀਪਕ ਬਿੇ ਿਾਹਰਕਾ ਮੰਡਲ ਜਿਕ ਮੋਿੀ ॥  

කදවියනි, මුළු මැවිල්ලම ඔකේ ආරටි (ෙමේොරය) ඉටු ෙරයි, අහස සූර්යයා 

සහ චන්ද්රයා පහන් කදෙක් වැනි වෙ අතර තරු කපාකුරු මුතු වැනි ය. 

 

ਧੂਪੁ ਮਲਆਿਲੋ ਪਵਣੁ ਚਵਰੋ ਕਰੇ ਸਗਲ ਬਿਰਾਇ ਫੂਲੰਿ ਜੋਿੀ ॥੧॥  

මැකල් ෙන්කදන් ලැකබෙ සුවඳ වාතය සුවඳ දුම් කමන් ය, හමෙ සුළඟ 

කොේමික් චාවර් (විදුලි පංොවක්) හා සමාෙ වෙ අතර සමේත 

වෘක්ෂලතාදිය ආරටි සඳහා මල් පූජා ෙරයි. 

 

ਕੈਸੀ ਆਰਿੀ ਿੋਇ ॥ ਭਵ ਖੰਡਿਾ ਿੇਰੀ ਆਰਿੀ ॥  

උපත හා මරණයට ඇති බිය විොශ ෙරන්ො වෙ ඕ, ඔකේ කමාෙතරම් 

අපූරු ආරටි (ෙමේොරයක්) සිදු ෙරෙවාද? 

 

ਅਿਿਿਾ ਸਬਦ ਵਾਜੰਿ ਭੇਰੀ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

සියලු ජීවීන්කේ හෘද පහරවල අඛණ්ඩ ශේදය ඔකේ ආරටි හි කබර වාදෙය 

වෙ ශේදය හා සමාෙය. 

 

ਸਿਸ ਿਵ ਿੈਿ ਿਿ ਿੈਿ ਿਹਿ ਿੋਹਿ ਕਉ ਸਿਸ ਮਰੂਹਿ ਿਿਾ ਏਕ ਿੋੁਿੀ ॥  

කදවියනි, ඔබට ඇේ දහේ  ණෙක් ඇත (ඔබ සියල්ල පැතිරී ඇති නිසා), 

ෙමුත් ඔබට ඔකේම ඇේ ෙැත; ඔබට ආොර දහේ  ණෙක් ඇත, ෙමුත් 

ඔකේම නිශ්ිත ේවරූපයක් කොමැත. 

 

ਸਿਸ ਪਦ ਹਬਮਲ ਿਿ ਏਕ ਪਦ ਗੰਧ ਹਬਿੁ ਸਿਸ ਿਵ ਗੰਧ ਇਵ ਚਲਿ ਮਿੋੀ ॥੨॥  

ඔබට නිර්මල පාද දහේ  ණෙක් ඇත, ෙමුත් අච්චු රහිත වීම, ඔබට පාද 

ෙැත, ඔබට ොසය දහේ  ණෙක් ඇත, ෙමුත් ඔබට ොසයක් ෙැත; ඔකේ 

කම් පුදුමාොර ොට්ය මට ඇතුල් කේ. 

 

ਸਭ ਮਹਿ ਜੋਹਿ ਜੋਹਿ ਿੈ ਸਇੋ ॥  

සෑම කෙකෙකුම තුළ  ලා යෙ ආකලෝෙය කදවියන් වහන්කේකේ එෙම 

උත්තරීතර ආකලෝෙයයි. 

 

ਹਿਸ ਦ ੈਚਾਿਹਣ ਸਭ ਮਹਿ ਚਾਿਣੁ ਿੋਇ ॥  

සියලු කදොකේ මෙස බුද්ිමත් ෙරෙ ආකලෝෙය එෙම දිේය ආකලෝෙයයි. 

 

ਗੁਰ ਸਾਖੀ ਜੋਹਿ ਪਰਗਟ ੁਿੋਇ ॥  

ෙමුත් කමම දිේය-ආකලෝෙය සියල්ල තුළ පැතිරී ඇති බව කහළි වන්කන් 

ගුරුකේ ඉ ැන්වීම්වලින් පමණි. 
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ਜੋ ਹਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੁ ਆਰਿੀ ਿੋਇ ॥੩॥  

එමනිසා, කදවියන් වහන්කේ සතුටු ෙරෙ කද් පිළි ැනීම උන්වහන්කේකේ 

සැබෑ ආටි (ෙමේොරය) කේ. 

 

ਿਹਰ ਚਰਣ ਕਵਲ ਮਕਰੰਦ ਲੋਹਭਿ ਮਿੋ ਅਿਹਦਿੁੋ ਮੋਹਿ ਆਿੀ ਹਪਆਸਾ ॥  

ඕ කදවියනි, මකේ හදවත ඔකේ නිර්මල ොමය කෙකරහි ආශා ෙරයි; 

කෙළුම් මල සඳහා බම්බු මී මැේකසකු කමන් ඔකේ ොමකේ පැණි සඳහා මම 

සැමවිටම පිපාසකයන් සිටිමි. 

 

ਹਕਰਪਾ ਜਲੁ ਦੇਹਿ ਿਾਿਕ ਸਾਹਰੰਗ ਕਉ ਿੋਇ ਜਾ ਿੇ ਿੇਰੈ ਿਾਇ ਵਾਸਾ ॥੪॥੩॥  

ඕ කදවියනි, සාරන්ේ (ගීත කුරුල්ලා) ොක් කවත අනුෙම්පා ෙර ඔකේ 

ොමකේ පැණි සමඟ ආශීර්වාද ෙරන්ෙ, එවිට මම ඔකේ ොමකේ 

අන්තර් තව සිටිමි. 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਿਲਾ ੪ ॥  

රාේ ක ෝරී පූර්බි, හතරවෙ ගුරු: 

 

ਕਾਹਮ ਕਰੋਹਧ ਿਗਰ ੁਬਿੁ ਭਹਰਆ ਹਮਹਲ ਸਾਧੂ ਖੰਡਲ ਖੰਡਾ ਿੇ ॥  

කමම මිනිේ සිරුර රා කයන් හා කෙෝපකයන් පිරී ඇති අතර, කමම දුෂ්ටෙම් 

විොශ ෙළ හැක්කක් සැබෑ ගුරුකේ ඉ ැන්වීම් හමුවීකමන් හා අනු මෙය 

කිරීකමන් පමණි. 

 

ਪੂਰਹਬ ਹਲਖਿ ਹਲਖੇ ਗੁਰੁ ਪਾਇਆ ਮਹਿ ਿਹਰ ਹਲਵ ਮੰਡਲ ਮੰਡਾ ਿੇ ॥੧॥  

ෙලින් නියම ෙරෙ ලද ඉරණමට අනුව ගුරු සමඟ මුණ ැකසෙ කෙකෙකුට, 

ඔහුකේ මෙස කදවියන් වහන්කේකේ ප්කර්මයට සම්බන්ධ කේ. 

 

ਕਹਰ ਸਾਧੂ ਅੰਜੁਲੀ ਪੁਿੁ ਵਡਾ ਿੇ ॥  

ඕ සකහෝදරයා, නිහතමානීව ගුරුතුමාට කීෙරු වන්ෙ, කමය විශිෂ්ට 

කුසලතාවයකින් යුත් ක්රියාවකි, 

 

ਕਹਰ ਡੰਡਉਿ ਪੁਿੁ ਵਡਾ ਿੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

ඔහු ඉදිරිකයහි වැඳ වැකටන්ෙ; කමය සැබවින්ම ගුණවත් ක්රියාවකි. 

 

ਸਾਕਿ ਿਹਰ ਰਸ ਸਾਦ ੁਿ ਜਾਹਣਆ ਹਿਿ ਅੰਿਹਰ ਿਉਮੈ ਕੰਡਾ ਿੇ ॥  

ඇදහිලිවන්ත ෙරුමකයෝ කදවියන් වහන්කේකේ ොමකේ උත්ෙෘෂ්ට සාරකේ 

රසය කොදනිති, මන්ද අහංොරය ෙටු ෙැබැල්ලක් කමන්  ැඹුරට ොවැදී 

ඇති බැවිනි. 
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ਹਜਉ ਹਜਉ ਚਲਹਿ ਚੁਭੈ ਦਖੁੁ ਪਾਵਹਿ ਜਮਕਾਲੁ ਸਿਹਿ ਹਸਹਰ ਡੰਡਾ ਿੇ ॥੨॥  

ඔවුන් තම ජීවිතය ක ෙ යෙ විට, ඊක ෝකේ ෙටු ඔවුන්ට වැඩි වැඩිකයන් 

රිදවෙ අතර අධ්යාත්මිෙ මරණකේ වධහිංසා ඔවුන්කේ හිස මත දරා සිටිති. 

 

ਿਹਰ ਜਿ ਿਹਰ ਿਹਰ ਿਾਹਮ ਸਮਾਣੇ ਦਖੁੁ ਜਿਮ ਮਰਣ ਭਵ ਖੰਡਾ ਿੇ ॥  

ෙමුත් කදවියන් වහන්කේකේ බැතිමතුන් උන් වහන්කේකේ ොමකේ ගිලී 

සිටිෙ අතර උපකත් සිට මරණය දක්වා මුළු ජීවිත ොලයම ඔවුන්කේ 

කශෝෙය තුරන් ෙරනු ලැකේ. 

 

ਅਹਬਿਾਸੀ ਪੁਰਖੁ ਪਾਇਆ ਪਰਮੇਸਰੁ ਬਿੁ ਸੋਭ ਖੰਡ ਬਰਿਮੰਡਾ ਿੇ ॥੩॥  

සදාොලිෙ උත්තරීතර කදවියන් වහන්කේව ඔවුන් වටහාක ෙ ඇති අතර 

ඔවුන්කේ කීර්තිය විශ්වකේ සෑම ප්රකද්ශයෙම ේයාප්ත කේ. 

 

ਿਮ ਗਰੀਬ ਮਸਕੀਿ ਪਰਭ ਿੇਰੇ ਿਹਰ ਰਾਖ ੁਰਾਖ ੁਵਡ ਵਡਾ ਿੇ ॥  

ඕ කදවියනි, අපි අසරණ හා නිහතමානී ය, ෙමුත් තවමත් ඔබ සහ ඔබ 

ශ්කර්ෂ් greatest තම තැෙැත්තා ය, ෙරුණාෙර කමම දුෂ්ටෙම් වලින් අපව 

ආරක්ෂා ෙරන්ෙ. 

 

ਜਿ ਿਾਿਕ ਿਾਮੁ ਅਧਾਰੁ ਟੇਕ ਿੈ ਿਹਰ ਿਾਮੇ ਿੀ ਸੁਖੁ ਮੰਡਾ ਿੇ ॥੪॥੪॥  

ඕ' ෙැෙැක්, ජීවිතකේ එෙම කපෝෂණය සහ සහකයෝ ය ොම් ය, ඔහු ොම් 

හරහා අධ්යාත්මිෙ සැපත භුක්ති විඳියි. 

 

ਰਾਗੁ ਗਉੜੀ ਪੂਰਬੀ ਮਿਲਾ ੫ ॥  

රේ ක ෝරී කපාර්බි, පේවෙ ගුරු: 

 

ਕਰਉ ਬੇਿੰਿੀ ਸੁਣਿੁ ਮੇਰੇ ਮੀਿਾ ਸੰਿ ਟਿਲ ਕੀ ਬੇਲਾ ॥  

මකේ මිත්රවරුනි, සවන් කදන්ෙ! ගුරුකේ ඉ ැන්වීම අනු මෙය කිරීමට 

ඇති එෙම අවේථාව කමම මිනිේ ජීවිතය බව මම ඔබට ඉදිරිපත් ෙරමි. 

 

ਈਿਾ ਖਾਹਟ ਚਲਿੁ ਿਹਰ ਲਾਿਾ ਆਗੈ ਬਸਿੁ ਸੁਿੇਲਾ ॥੧॥  

මිනිේ ජීවිතය යනු කදවියන් වහන්කේකේ ොමකේ ධෙය උපයා  ැනීකම් 

අවේථාවයි, එවිට ඔබ කමතැන් සිට කලෝෙකේ සාමොමී වනු ඇත. 

 

ਅਉਧ ਘਟੈ ਹਦਿਸੁ ਰੈਣਾਰੇ ॥  

සෑම දිවා රෑ කෙකෙකුකේ ඉතිරි ජීවිතය හීෙ කවමින් පවතී: 

 

ਮਿ ਗੁਰ ਹਮਹਲ ਕਾਜ ਸਵਾਰੇ ॥੧॥ ਰਿਾਉ ॥  

මකේ මෙස, ගුරුකේ ඉ ැන්වීම අනු මෙය කිරීකමන් කම් ජීවිතකේ 

පරමාර්ථය ඉටු ෙරන්ෙ. 
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ਇਿੁ ਸੰਸਾਰੁ ਹਬਕਾਰੁ ਸੰਸੇ ਮਹਿ ਿਹਰਓ ਬਰਿਮ ਹਗਆਿੀ ॥  

කම් කලෝෙය දුෂ්ටෙම් හා ෙරුමත්වකේ කයදී සිටිෙ අතර, කලෝෙ දුෂ්ටෙම් 

සා රය හරහා පිහිනීමට හැකි වන්කන් දිේයමය wise ාාෙවන්ත 

පුද් ලකයකුට පමණි. 

 

ਹਜਸਹਿ ਜਗਾਇ ਪੀਆਵੈ ਇਿੁ ਰਸੁ ਅਕਿ ਕਿਾ ਹਿਹਿ ਜਾਿੀ ॥੨॥  

කදවියන් වහන්කේ කලෞකිෙ පැටලීම් වලින් අවදි වී ොම්කේ එලියක්සර් 

පාෙය කිරීමට උපොරී වෙ අතර කදවියන් වහන්කේකේ පැහැදිලි ෙළ 

කොහැකි ගුණාං  කත්රුම්  නී. 

 

ਜਾ ਕਉ ਆਏ ਸੋਈ ਹਬਿਾਝਿੁ ਿਹਰ ਗੁਰ ਿੇ ਮਿਹਿ ਬਸੇਰਾ ॥  

මකේ මිත්රවරුනි, ඔබ කම් කලෝෙයට පැමිණ ඇති ධෙය පමණි; කදවියන් 

වහන්කේ කෙකෙකුකේ මෙකසහි විද්යමාෙ වන්කන් ගුරු තුළිනි. 

 

ਹਿਜ ਘਹਰ ਮਿਲੁ ਪਾਵਿੁ ਸੁਖ ਸਿਜੇ ਬਿੁਹਰ ਿ ਿੋਇਗੋ ਫੇਰਾ ॥੩॥  

ඔකේ අභ්යන්තර ආත්මය තුළ කදවියන් වහන්කේ සිටිෙ බව බුද්ිමත්ව 

වටහා  න්ෙ, ඔබ ෙැවත උපත හා මරණය යෙ චක්රයන්ට භාර කොකදනු 

ඇත. 

 

ਅੰਿਰਜਾਮੀ ਪੁਰਖ ਹਬਧਾਿੇ ਸਰਧਾ ਮਿ ਕੀ ਪੂਰੇ ॥  

ඕ, සර්වබලධාරී නිර්මාතෘ-කදවියන් වහන්කේ, ෙරුණාෙර මකේ මෙකසහි 

ආශාව ඉටු ෙරන්ෙ, 

 

ਿਾਿਕ ਦਾਸੁ ਇਿੈ ਸੁਖੁ ਮਾਗੈ ਮੋ ਕਉ ਕਹਰ ਸੰਿਿ ਕੀ ਧੂਰੇ ॥੪॥੫॥  

ඔකේ සාන්තුවරයන්කේ නිහතමානී කේවෙයා මා බවට පත් ෙරන්ෙ; ඔකේ 

නිහතමානී බැතිමතුන් වෙ ොොක්, ඉල්ලන්කන් කමම සතුට සඳහා පමණි. 
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ਅਰਦਾਸ  

යාච්චඤාව 

 

ੴ ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫ਼ਿਹਿ॥  

කදවියන් එෙයි. සියලු ජයග්‍රහණ ආශ්චර්යමත් ගුරු (කදවියන්) කේ ය. 

 

ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਸਿਾਇ। 

ක ෞරවනීය ෙඩුව (ෙපුරු ෙරන්ෙන් විොශ ෙරන්ොකේ ේවරූපකයන් 

සිටිෙ කදවියන්) අපට උපොර ෙරයි! 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਕੀ ਪਾਿਸਾਿੀ ੧੦|| 

දසවැනි ගුරු විසින් කියවෙ ලද ක ෞරවනීය ෙඩුකේ ඔකේ. 

 

ਹਪਰਿਮ ਭਗੌਿੀ ਹਸਮਹਰ ਕੈ ਗੁਰ ਿਾਿਕ ਲਈ ਂਹਧਆਇ॥  

මුලින්ම ෙඩුව මතෙ තබා  න්ෙ (ෙපුරු ෙරන්ෙන් විොශ ෙරන්ොකේ 

ේවරූපකයන් කදවියන්); ඉන්පසු ොොක් (ඔහුකේ අධයාත්මිෙ දායෙත්වය 

මත වාසය ෙරන්ෙ) සිහි ෙරන්ෙ. 

 

ਹਫਰ ਅੰਗਦ ਗੁਰ ਿੇ ਅਮਰਦਾਸੁ ਰਾਮਦਾਸੈ ਿੋਈ ਂਸਿਾਇ॥  

ඉන්පසු ගුරු අං ද්, ගුරු අමර් දාේ සහ ගුරු රාම් දාේ සිහි ෙර කමකෙහි 

ෙරන්ෙ; ඔවුන් අපට උදේ ෙරයි! (ඔවුන්කේ අධයාත්මිෙ දායෙත්වය මත 

රැඳී සිටින්ෙ) 

 

ਅਰਜਿ ਿਰਗੋਹਬੰਦ ਿੋ ਹਸਮਰੌ ਸਰੀ ਿਹਰਰਾਇ॥  

ගුරු අර්ජන්, ගුරු හර්ක ෝබින්ද් සහ ක ෞරවනීය ගුරු හර් රායි සිහි ෙර 

කමකෙහි ෙරන්ෙ. (ඔවුන්කේ අධයාත්මිෙ දායෙත්වය මත රැඳී සිටින්ෙ) 

 

ਸਰੀ ਿਹਰਹਕਰਸਿ ਹਧਆਈਐਂ ਹਜਸ ਹਡਠੈ ਸਹਭ ਦਖੁ ਜਾਇ॥  

ක ෞරවනීය ගුරු හර් ක්‍රිෂාන් සිහිපත් ෙර කමකෙහි ෙරන්ෙ, ොකේ බැල්ම 

ලැබීකමන් සියලු කේදොවන් පහව යයි. (ඔවුන්කේ අධයාත්මිෙ දායෙත්වය 

මත වාසය ෙරන්ෙ 

 

ਿੇਗ ਬਿਾਦਰ ਹਸਮਹਰਐ ਘਰ ਿਉ ਹਿਹਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥ 

ගුරු කත්ේ බහදූර් මතෙ තබා  න්ෙ, එවිට අධයාත්මිෙ ධෙකේ ප්‍රභවයන් 

ෙවයක් ඔකේ නිවසට ඉක්මනින් පැමිකණනු ඇත. 
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ਸਭ ਿਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

අකන් කදවියකන්! අපට මාර් ය කපන්වා සෑම තැෙෙම ොරුණිෙව අපට 

උදේ ෙරන්ෙ. 

 

ਦਸਵਾਂ ਪਾਿਸਾਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗੋਹਬੰਦ ਹਸੰਘ ਸਾਹਿਬ ਜੀ! ਸਭ ਿਾਂਈ ਿੋਇ ਸਿਾਇ॥  

ක ෞරවනීය දසවෙ ගුරු ක ෝබින්ද් සිං මතෙ තබා  න්ෙ (ඔහුකේ 

අධයාත්මිෙ දායෙත්වය මත වාසය ෙරන්ෙ). අකන් කදවියකන්! අපට 

මාර් ය කපන්වා සෑම තැෙෙම ොරුණිෙව අපට උදේ ෙරන්ෙ. 

 

ਦਸਾ ਂਪਾਿਸਾਿੀਆਂ ਦੀ ਜੋਿ ਸਰੀ ਗੁਰੂ ਗਰੰਿ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਦੇ ਪਾਠ ਦੀਦਾਰ ਦਾ ਹਧਆਿ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!  

ක ෞරවනීය ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේ හි අඩංගු දස රජුන්කේ දිවය ආකලෝෙය 

 ැෙ සිතා කමකෙහි ෙරන්ෙ, ඔකේ සිතුවිලි දිවයමය ඉ ැන්වීම් කවත කයාමු 

ෙර ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේ දැකීකමන් සතුටක් ලබන්ෙ. Utter Wahe Guru 

(ආශ්චර්යමත් කදවියන්)! 

 

ਪੰਜਾ ਂਹਪਆਹਰਆਂ, ਚੌਿਾ ਂਸਾਹਿਬਜਾਹਦਆਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਂ ਮੁਕਹਿਆ,ਂ ਿਠੀਆਂ ਜਪੀਆਂ, ਿਪੀਆਂ,  

ਹਜਿਹਾ ਿਾਮ ਜਹਪਆ, ਵੰਡ ਿਹਕਆ, ਦੇਗ ਚਲਾਈ, ਿੇਗ ਵਾਿੀ, ਦੇਖ ਕੇ ਅਣਹਡਿੱਠ ਕੀਿਾ,  

ਹਿਿਹਾਂ ਹਪਆਹਰਆਂ, ਸਹਚਆਹਰਆਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ ਹਧਆਿ ਧਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ ! ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

ආදරණීයයන් පේකදොකේ, පුතුන් හතර කදොකේ (ගුරු ක ෝබින්ද් සිංකේ) 

ක්‍රියා  ැෙ සිතන්ෙ; දිවි පිදූ හතළිේ කදොකේ; අසමසම අිෂ්ඨාෙකේ 

නිර්ීත සික්වරුන්කේ; ොම වර්ණකයන් ගිලී සිටිෙ බැතිමතුන්කේ; ොම්හි 

ගිලී සිටි අයකේ; ොම මතෙ තබාක ෙ ආහාර කබදා ත් අයකේ; කොමිකල් 

මුළුතැන්ක යි ආරම්භ ෙළ අයකේ; (සතයය සුරැකීම සඳහා) තම ෙඩු අතට 

 ත් අයකේ; අන් අයකේ අඩුපාඩු කොසලො හරිෙ අයකේ; ඉහත කී 

සියල්කලෝම නිර්මල සහ සැබෑ භක්තිවන්තකයෝ වූහ; Utter Wahe Guru 

(ආශ්චර්යමත් කදවියන්)! 

 

ਹਜਿਹਾਂ ਹਸੰਘਾਂ ਹਸੰਘਣੀਆਂ ਿੇ ਧਰਮ ਿੇਿ ਸੀਸ ਹਦਿੱਿੇ, ਬੰਦ ਬੰਦ ਕਟਾਏ, ਖੋਪਰੀਆਂ ਲੁਿਾਈਆਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਂ ਿੇ ਚੜੇ, ਆਹਰਆਂ ਿਾਲ ਹਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰਬਾਿੀਆਂ 

ਕੀਿੀਆ,ਂ ਧਰਮ ਿਿੀ ਂਿਾਹਰਆ, ਹਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾ ਂਸੁਆਸਾਂ ਿਾਲ ਹਿਬਾਿੀ, ਹਿਿਹਾਂ ਦੀ ਕਮਾਈ ਦਾ 

ਹਧਆਿ ਧਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ! ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

තම හිස පරිතයා  ෙළ ෙමුත් තම සික් ආ මට යටත් කොවූ නිර්ීත සික් 

පිරිමින් කමන්ම ොන්තාවන් විසින් ඉටු ෙරෙ ලද අද්විතීය කේවාව  ැෙ  
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සිතා බලන්ෙ. ශරීරකේ එක් එක් සන්ිවලින් ෙැබලිවලට ෙපා ත් අය;  

ඔවුන්කේ හිේෙබල ඉවත් ෙකේ ෙවුද; කරෝදවල  ැට  සා ෙරෙවා  

ෙෑලිවලට ෙැඩී ගිය අය; කියත්වලින් ෙැපූ අය; පණපිටින් පලි ත් අය; 

ගුරුද්වාරවල ක ෞරවය රැෙ ැනීම සඳහා තමන් ෙැප ෙළ අය; ඔවුන්කේ 

සික් ආ ම අත් කොහැරිය; ඔවුන්කේ සික් ආ ම රැෙක ෙ අවසන් හුේම 

කහළෙ තුරු ඔවුන්කේ දිගු කෙේ ෙළඹ රැෙ ත්; Utter Wahe Guru 

(ආශ්චර්යමත් කදවියන්)! 

 

ਪੰਜਾ ਂਿਖਿਾ,ਂ ਸਰਬਿੱਿ ਗੁਰਦਆੁਹਰਆਂ ਦਾ ਹਧਆਿ ਧਰ ਕੇ ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

සික් ආ කම් සියලුම ආසෙ සහ සියලුම ගුරුද්වාර කවත ඔකේ සිතුවිලි 

හරවන්ෙ; වකේ ගුරු (පුදුමාොර කදවියන්)! 

 

ਹਪਰਿਮੇ ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ, ਸਰਬਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਹਿਗੁਰੂ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ, 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਹਚਿ ਆਵੇ, ਹਚਿੱਿ ਆਵਿ ਕਾ ਸਦਕਾ ਸਰਬ ਸੁਖ ਿੋਵੇ। 

ප්‍රථමකයන් ක ෞරවනීය ඛල්සා සියල්කලෝම ඔබකේ ොමය කමකෙහි කිරීමට 

කමම ෙන්ෙලේව ෙරති. කමබඳු භාවොව තුළින් සියලු සැප, සැප සම්පත් 

ලැකේවා. 

 

ਜਿਾ ਂਜਿਾ ਂਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਹਿਬ, ਿਿਾਂ ਿਿਾਂ ਰਹਿਆ ਹਰਆਇਿ, ਦੇਗ ਿੇਗ  ਫ਼ਿਹਿ,  

ਹਬਰਦ ਕੀ ਪੈਜ, ਪੰਿ ਕੀ ਜੀਿ, ਸਰੀ ਸਾਹਿਬ ਜੀ ਸਿਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ ਬੋਲ ਬਾਲੇ, ਬੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ! 

ක ෞරවනීය ඛල්සා සිටිෙ ඕෙෑම තැෙෙ, ඔකේ ආරක්ෂාව සහ ෙරුණාව 

ලබා කදන්ෙ; නිදහේ කුේසිය සහ ෙඩුව කිසිදා අසාර්ථෙ කොකේවා; 

ඔබකේ බැතිමතුන්කේ ක ෞරවය පවත්වා  න්ෙ; සීක් ජෙතාවට 

ජයග්‍රහණය ලබා කදන්ෙ; ක ෞරවනීය ෙඩුව සැමවිටම අපකේ සහායට 

පැමිකණ්වා; ඛල්සාට සැමවිටම ක ෞරවය ලැකේවා; Utter Wahe Guru 

(ආශ්චර්යමත් කදවියන්)! 

 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਿੰੂ ਹਸਿੱਖੀ ਦਾਿ, ਕੇਸ ਦਾਿ, ਰਹਿਿ ਦਾਿ, ਹਬਬੇਕ ਦਾਿ, ਹਵਸਾਿ ਦਾਿ, ਭਰੋਸਾ ਦਾਿ, ਦਾਿਾ ਂ

ਹਸਰ ਦਾਿ,  ਿਾਮ ਦਾਿ, ਸਰੀ ਅੰਹਮਰਿਸਰ ਜੀ ਦੇ ਇਸਿਾਿ, ਚੌਕੀਆਂ, ਝੰਡੇ, ਬੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਧਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ, ਬੋਲੋ ਜੀ ਵਾਹਿਗੁਰੂ!!!  

ොරුණිෙව සික්වරුන්ට සීක් ආ කම් තෑේ , දිගු කෙේ දාෙය, සීක් නීති 

පිළිපැදීකම් තයා ය, දිවය දැනුකම් තයා ය, ේිර ඇදහිල්කල් තයා ය, 

විශ්වාසකේ තෑේ  සහ ෙකම් විශාලතම තයා ය ප්‍රදාෙය ෙරන්ෙ. 

කදවියකන්!  ායෙ ෙන්ඩායම්, මන්දිරය සහ බැෙර් සදහටම පවතීවා; සතය  
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ෙවදා කහෝ ජය කේවා; වකේ ගුරු (පුදුමාොර කදවියන්)! 

 

ਹਸਿੱਖਾਂ ਦਾ ਮਿ ਿੀਵਾਂ, ਮਿ ਉਿੱਚੀ ਮਿ ਦਾ ਰਾਖਾ ਆਪ ਵਾਹਿਗੁਰੂ।  

සියලුම සික්වරුන්කේ මෙස නිහතමානීව පවතිනු ඇති අතර ඔවුන්කේ 

ප්‍රඥාව උසේ කේවා; කදවියකන්! ප්‍රඥාකේ ආරක්ෂෙයා ඔබයි. 

 

ਿੇ ਹਿਮਾਹਣਆ ਂਦੇ ਮਾਣ, ਹਿਿਾਹਣਆ ਂਦੇ ਿਾਣ, ਹਿਓਹਟਆਂ ਦੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਹਪਿਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ! ਆਪ 

ਦੇ ਿਜੂਰ…..ਦੀ ਅਰਦਾਸ ਿੈ ਜੀ।  

සැබෑ පියාකණනි, වකේ ගුරුතුමනි! ඔබ නිහතමානී අයකේ ක ෞරවයයි, 

අසරණ අයකේ බලයයි, සරණක් ෙැති අයකේ රැෙවරණයයි, අපි ඔබ 

ඉදිරිකේ නිහතමානීව යාච්චඤා ෙරන්කෙමු.....(කමහි ෙරෙ ලද අවේථාව 

කහෝ යාච්චඤාව ආකද්ශ ෙරන්ෙ). 

 

ਅਿੱਖਰ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਫ ਕਰਿੀ। ਸਰਬਿੱਿ ਦੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਿੇ।  

ඉහත යාච්චඤාව පාරායෙය කිරීකම්දී අපකේ වැරදි සහ අඩුපාඩු ොරුණිෙව 

සමාව කදන්ෙ. ොරුණිෙව සියලු කදොකේ අරමුණු ඉටු ෙරන්ෙ. 

 

ਸੇਈ ਹਪਆਰੇ ਮੇਲ, ਹਜਿਹਾਂ ਹਮਹਲਆਂ ਿੇਰਾ ਿ ਹਚਿੱਿਆਵੇ। ਿਾਿਕ ਿਾਮ ਚੜਹਦੀ ਕਲਾ, ਿੇਰੇ ਭਾਣੇ 

ਸਰਬਿੱਿ ਦਾ ਭਲਾ।  

ඔබකේ ොමය සිහිපත් ෙර කමකෙහි ෙළ හැකි අය හමුවීකමන් එම සැබෑ 

බැතිමතුන් හමුවීමට ොරුණිෙ වන්ෙ. කදවියකන්! සැබෑ ගුරුන්ොන්කේ 

තුළින් ඔබකේ ොමය උසේ කේවා, ඔබකේ ෙැමැත්ත පරිදි සියල්කලෝම 

සමෘද්ිමත් කවත්වා. 

 

ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਹਿਗੁਰੂ ਜੀ ਕੀ ਫਿਹਿ  

ඛල්සා කදවියන්ට අයිතියි; සියලු ජයග්‍රහණය කදවියන්කේ ජයග්‍රහණයයි. 
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ආත්මයේ ගමනක් ආරම්භ කරන්න: ඔයේ 

ආත්මය ය ෝෂණය කරන්න 
 

 

ඔකේ අධයාත්මිෙ  මෙ ඉහළ ෙැංවීමට සහ ජීවිතකේ  ැඹුරු අර්ථයක් 

කසායා  ැනීමට පුරුදු කසායා  න්ෙ. 

 

 මෙ සඳහා සීක් ආ කම් මූලිෙ මූලධර්ම තුෙ: 

 

Naam Japna: දිේයමය මතෙය 

 

කිරාත් කර්නි: අවංෙව වැඩ ෙරන්ෙ 

 

වැන්් චක්නා: අන් අය සමඟ කබදා ැනීම 

 

අධයාත්මිෙ විමුක්තිය (මුක්ති) සහ සාධාරණ සමාජයක් ෙරා අපව කයාමු 

ෙරන්ෙ. ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේ හි අන්තර් ත කමම ප්‍රතිපත්ති, සීක් ජීවිතකේ 

පදෙම සාදයි. 

 

4 වැි ගුරු රාම් දාස් ජීයේ දදික අභයාසය සඳහා වූ ප්‍රඥාව: ගුරු 

ග්‍රන්ත සාහිේ (පිටු 305-306), ඔහු සීක් ජාතිෙයාකේ දදනිෙ අධයාත්මිෙ 

 මෙක් පිළිබඳ  ැඹුරු අවකබෝධයක් ලබා කදයි: 

 

දවයස් 1 වන කාර්නයය: ගුරුකේ සැබෑ ශ්‍රාවෙකයක් සෑම දිෙෙම ආරම්භ 

ෙරන්කන් ආදරකයන් දිවයමය සිහි කිරීකමනි. 

 

ශරීරය සහ මනස  විත්‍ර කරන්න: කේලාසනින් ෙැඟිට, ේොෙය ෙරන්ෙ, 

ඔකේ ආත්මය දිවයමය අමෘතකයන් ේොෙය ෙර ඇති බව දැකෙමින්, 

කදවියන් වහන්කේ සිහි කිරීකමහි ගිල්වන්ෙ. 

 

මතකය තුළින් ිදහස් වීම: ගුරුකේ ඉ ැන්වීම් පිළිපැදීම සහ දිවය ොමය 

භක්තිකයන් සිහිපත් කිරීම කලෞකිෙ බැඳීම් නිසා ඇති වෙ දුක් කේදො සහ 

අභයන්තර ෙැළඹීම් ඉවත් ෙරයි. 

 

ගායනා කරන්න සහ ආවර්නජනය කරන්න: ඔකේ දදනිෙ 

ක්‍රියාොරෙම් පුරාවට දිවය ප්‍රශංසා කොෙඩවා  ායො ෙර දිවය ොමය 

 ැෙ කමකෙහි ෙරන්ෙ. 
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සාමයේ  හනක් වන්න: සෑම හුේමකින්ම දිවය ොමය ආදරකයන් සිහිපත් 

ෙරෙ ගුරුකේ අනු ාමිෙකයකු සන්සුන් හා ප්‍රකබෝධමත් ආත්මයක් බවට 

පත්කේ. 

 

දිවය ප්‍රඥාව ලබාගන්න: ගුරුවරයා කමම  ැඹුරු ප්‍රඥාව ඔහුකේ ෙරුණාව 

උපයා ත් අයට ලබා කදයි. 

 

අන් අයට ආස්වාදයක් ලබා යදන්න: ගුරුන්ොන්කේ දිවය ොමය සිහිපත් 

ෙරෙවා පමණක් කොව අන් අයටද එකේ කිරීමට කපාළඹවෙ ශ්‍රාවෙයාට 

හිස ෙමා ආචාර ෙරයි. 

 

දුර්නලභ හා අනර්නඝ ආත්මයන්: සැබවින්ම ෙැප වූ පුද් ලයන් දුර්ලභ ය, 

ෙමුත් ඔවුන් දිවයමය ේමරණය කිරීම අසංඛයාත අන් අයට අධයාත්මිෙ 

වශකයන් ප්‍රකයෝජෙ ලබයි. 

 

ියේධාත්මක බයවන් වළකින්න: ගුරුකේ ඉ ැන්වීම් කොසලො හරිෙ 

සහ අධයාත්මිෙ අවිදයාකේ චක්‍රකේ සිරවී සිටිෙ අයක න් ඈත් වන්ෙ. ඔබ 

ඉදිරිකේ මිහිරි කලස ෙතා ෙරෙ ෙමුත් ඔකේ පිටුපසින් නිකෂ්ධාත්මෙ බව 

පතුරුවෙ අයක න් පරිේසම් වන්ෙ. 
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ගමන සඳහා දර්නශනය 
 

සීක් ආ කම් දර්ශෙය තර්ෙෙය, විේතීර්ණ බව සහ අධයාත්මිෙ හා 

ද්‍රවයමය කලෝෙයට එහි "ප්‍රකබෝධකයන් කතාරව" ප්‍රකේශය මගින් සංලක්ිත 

කේ. එහි කද්වධර්මය සරල බවින් ෙැපී කපකන්. සික් ආචාර ධර්ම තුළ 

පුද් ලයාකේ ආත්මීය යුතුෙම සහ සමාජය කෙකරහි (සං තය) අතර 

 ැටුමක් කොමැත. 

 

වසර 500 ෙට පමණ කපර ගුරු ොෙක් විසින් ආරම්භ ෙරෙ ලද ලාබාලතම 

කලෝෙ ආ ම සීක් ආ මයි. එය එක් උත්තරීතර ජීවිකයකු සහ විශ්වකේ 

මැවුම්ෙරු (වකේගුරු) පිළිබඳ විශ්වාසය අවධාරණය ෙරයි. එය සදාොලිෙ 

සතුට සඳහා සරල සෘජු මාර් යක් ලබා කදෙ අතර ආදරය සහ විශ්වීය 

සකහෝදරත්වකේ පණිවිඩයක් පතුරුවයි. සීක් දහම දැඩි කලස ඒෙකද්වවාදී 

ඇදහිල්ලක් වෙ අතර ොලය කහෝ අවොශකේ සීමාවන්ට යටත් කොවෙ 

එෙම තැෙැත්තා කදවියන් කලස පිළි නී.සික් ආ ම විශ්වාස ෙරන්කන් 

මැවුම්ෙරු, කපෝෂෙ, විොශ ෙරන්ො සහ මනුෂය ේවරූපයක් කො න්ො 

එෙම කදවිකයකු සිටිෙ බවයි. සික් ආ කම් අවතාර වාදයට තැෙක් ෙැත. එය 

කදවි කද්වතාවුන්ට සහ කවෙත් කදවිවරුන්ට කිසිදු වටිොෙමක් කොදක්වයි. 

 

සීක් ආ කම් ආචාර ධර්ම සහ ආ ම එෙට  මන් ෙරයි. අධයාත්මිෙ දියුණුව 

ෙරා පිය ෙැගීමට යකමකු එදිකෙදා ජීවිතකේදී සදාචාරාත්මෙ ගුණාං  ඇති 

ෙර  ත යුතු අතර ගුණධර්ම ප්‍රගුණ ෙළ යුතුය. අවංෙෙම, දයානුෙම්පාව, 

තයා ශීලී බව, ඉවසීම සහ නිහතමානිෙම වැනි ගුණාං  ක ාඩෙ ා  ත 

හැක්කක් උත්සාහකයන් සහ කොපසුබට උත්සාහකයන් පමණි. අකප් කලාකු 

ගුරුවරුන්කේ ජීවිත කම් දිශාවට ආශ්වාදයක්. සීක් ආ කම් උ න්වන්කන් 

මිනිේ ජීවිතකේ ඉලක්ෙය වන්කන් උපත සහ මරණය යෙ චක්‍රය බිඳ දමා 

කදවියන් වහන්කේ සමඟ ඒොබද්ධ වීමයි. ගුරුවරයාකේ ඉ ැන්වීම් 

අනු මෙය කිරීකමන්, ශුද්ධ ොමය (ොම්) කමකෙහි කිරීම සහ කේවා සහ 

පුණය ක්‍රියාවන් ඉටු කිරීකමන් කමය සාක්ෂාත් ෙර ත හැකිය. 

 

Naam Marg කදවියන් වහන්කේ සිහිපත් කිරීම සඳහා දදනිෙ භක්තිය 

අවධාරණය ෙරයි. ෙම් (ආශාව), කක්‍රෝද් (කෙෝපය), කලෝභ (තණ්හාව), කමෝේ 

(කලෞකිෙ බැඳීම) සහ අහංෙර් (උඩඟු) යෙ හැඟීම් පහ පාලෙය ෙර  ත 

යුතුය. සං මය නිරාහාරව සිටීම සහ වන්දො කිරීම, නිමිති සහ ෙප්පාදු 

වැනි චාරිත්‍ර වාරිත්‍ර සහ සාමාෙය පිළිකවත් සීක් ආ ම තුළ ප්‍රතික්කෂ්ප ෙරනු 

ලැකේ. මිනිේ ජීවිතකේ පරමාර්ථය වන්කන් කදවියන් වහන්කේ සමඟ 

ඒොබද්ධ වීම වෙ අතර ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේකේ ඉ ැන්වීම් අනු මෙය 

කිරීකමන් කමය ඉටු කේ. සීක් ආ ම භේති මාර්  කහෝ භක්තිකේ මාර් ය 

අවධාරණය ෙරයි. කෙකේ කවතත්, එය Gian Marg (දැනුකම් මාර් ය) සහ  
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Karam Marg (ක්‍රියාොරී මාවත) වල වැද ත්ෙම හඳුො  නී. අධයාත්මිෙ 

ඉලක්ෙය ෙරා ළඟාවීම සඳහා කදවියන් වහන්කේකේ ෙරුණාව උපයා 

 ැනීකම් අවශයතාවය මත එය විශාලතම අවධාරණය ෙරයි. 

 

සික් ආ ම ෙවීෙ, තාර්කිෙ සහ ප්‍රාකයෝගිෙ ආ මකි. සාමාෙය පවුල් 

ජීවිතය (Grahast)  ැලවීම සඳහා බාධාවක් කොවෙ බව එය විශ්වාස ෙරයි. 

 ැලවීම සාක්ෂාත් ෙර  ැනීම සඳහා බ්‍රේමචර්යාව කහෝ කලෝෙය අත්හැරීම 

අවශය කොකේ. කලෞකිෙ කරෝ , කපළඹවීම් මධයකේ කවන්ව ජීවත් විය 

හැකිය. බැතිමකතකු කලෝෙකේ ජීවත් විය යුතු අතර සුපුරුදු ආතතිකයන් හා 

ෙැලඹිලිවලින් ඔළුව තබා  ත යුතුය. ඔහු විද්වත් කසාල්දාදුකවකු විය යුතු 

අතර කදවියන් වහන්කේ සඳහා සාන්තුවරකයකු විය යුතුය. 

 

සීක් දහම විශ්වීය සහ "කලෞකිෙ ආ මක්" වෙ අතර එමඟින් කුලය, ආ ම, 

ජාතිය කහෝ ලිංගිෙත්වය මත පදෙම් වූ සියලු කවෙේෙම් ප්‍රතික්කෂ්ප ෙරයි. 

කදවියන් වහන්කේකේ ඇේ හමුකේ සියලු මිනිසුන් සමාෙ බව එය විශ්වාස 

ෙරයි. ගුරුවරු ොන්තාවන්කේ සමාොත්මතාවය  ැෙ අවධාරණය ෙළ 

අතර  ැහැණු ළදරු ඝාතෙය සහ සති (වැන්දඹුවන් පිළිේසීම) පිළිකවත 

ප්‍රතික්කෂ්ප ෙළහ. ඔවුන් වැන්දඹුව ෙැවත විවාහ කිරීම සක්‍රීයව ප්‍රචාරය ෙළ 

අතර පර්දා ක්‍රමය (වැේම පැළඳ සිටිෙ ොන්තාවන්) ප්‍රතික්කෂ්ප ෙළහ. ඔහු 

කෙකරහි සිත කයාමු ෙර තබා  ැනීමට ෙම්, ශුද්ධ ොමය (ොම්) කමකෙහි 

ෙළ යුතු අතර, කේවා සහ පුණය ක්‍රියාවන් ෙළ යුතුය. යාචෙකයන් කහෝ වංෙ 

ක්‍රමවලින් කොව අවංෙ වැඩවලින් (කිරාත් ෙර්ණා) තම ජීවකෙෝපාය උපයා 

 ැනීම ක ෞරවනීය කලස සැලකක්. වැන්ේ චක්ො, අන් අය සමඟ කබදා 

 ැනීම ද සමාජ ව කීමකි. පුද් ලයා Daswandh (ඔහුකේ ඉපැයීම් වලින් 10%) 

හරහා අවශයතා ඇති අයට උපොර කිරීමට බලාකපාකරාත්තු කේ. කේවා, 

ප්‍රජා කේවය ද සීක් ආ කම් අනිවාර්ය අං යකි. සෑම ගුරුද්වාරයෙම ඇති 

කොමිකල් ප්‍රජා කුේසිය (ලන් ාර්) කමම ප්‍රජා කේවකේ එක් ප්‍රොශෙයකි. 

 

සීක් ආ ම ශුභවාදය සහ බලාකපාකරාත්තුව කවනුකවන් කපනී සිටී. එය 

අශුභවාදී දෘෂ්ටිවාදය පිළි න්කන් ෙැත.කම් ජීවිතයට අරමුණක් සහ 

ඉලක්ෙයක් ඇති බව ගුරුවරු විශ්වාස ෙළහ. එය ේවයං සහ කදවියන් 

අවකබෝධ ෙර  ැනීමට අවේථාවක් ලබා කදයි. එපමණක්ද කොව, මිනිසා 

තමාකේම ක්රියාවන්ට ව කිව යුතුය. ඔහුකේ ක්රියාවන්කේ ප්රතිඵලවලින් 

ඔහුට ප්රතිශක්තිය ලබා  ත කොහැෙ. එබැවින් ඔහු ෙරෙ කදකයහිදී ඉතා 

සුපරීක්ෂාොරී විය යුතුය. 

 

සික් ලියවිල්ල, ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේ, සදාොලිෙ ගුරු ය. ශුද්ධ වූ ග්‍රන්ථයට 

ආ මිෙ ොයෙයකුකේ තත්ත්වය ලබා දී ඇති එෙම ආ ම කමයයි. සික් 

ආ කම් ජීවමාෙ මිනිේ ගුරුවරකයකුට (කදධාරි) තැෙක් කොමැත. 
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කාන්තාවන්යේ භූමිකාව 
 

ොන්තාවන්ට පිරිමින්ට සමාෙ ආත්මයක් ඇති බවත් ඔවුන්කේ 

අධයාත්මිෙත්වය වර්ධෙය කිරීමට සමාෙ අයිතියක් ඇති බවත් සීක් දහකම් 

මූලධර්මවල සඳහන් කේ. ඔවුන්ට ආ මිෙ සභාවන්ට ොයෙත්වය දීමට, 

අඛන්ද් මාර් යට (ශුද්ධ වූ ශුද්ධ ලියවිල්ල අඛණ්ඩව පාරායෙය කිරීමට), 

කිර්තාන් කිරීමට (සභාකේ ගීතිො  ායො කිරීමට), ග්‍රන්තිේ (පූජෙයන්) 

කලස වැඩ කිරීමට හැකිය. ඔවුන්ට සියලුම ආ මිෙ, සංේෙෘතිෙ, සමාජීය 

සහ කලෞකිෙ ක්‍රියාොරෙම්වලට සහභාගී විය හැකිය. පිරිමින්ට සහ 

ොන්තාවන්ට සමාොත්මතාවය ලබා දුන් පළමු ප්‍රධාෙ කලෝෙ ආ ම සීක් 

ආ මයි. ගුරු ොෙක්, ේී පුරුෂ සමාජභාවය මත පදෙම් වූ 

සමාොත්මතාවය කද්ශො ෙළ අතර, ඔහුක න් පසු බලයට පත් වූ ගුරුවරු, 

සීක් ෙමේොරකේ සහ ප්‍රාකයෝගිෙ ක්‍රියාොරෙම්වල පූර්ණ සහභාගීත්වය 

ලබා  ැනීමට ොන්තාවන් දිරිමත් ෙළහ. 

 

ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේ කමකේ සඳහන් ෙරයි. 

 

“ොන්තාවන් සහ පිරිමින්, සියල්ලන් මවා ඇත්කත් කදවියන් වහන්කේ විසිනි. 

කම් සියල්ල කදවියන්කේ කසල්ලමකි. ොොක් පවසයි, ඔබකේ සියලු මැවිල්ල 

යහපත් හා ශුද්ධ ය" -SGGS p.304 

 

පිරිමින්ට කේවය, භක්තිය, පරිතයා ය සහ නිර්ීතෙම තුළ ොන්තාවන් 

සමාෙ කලස නිරූපණය ෙරෙ ොන්තාවන්කේ භූමිොව සීක් ඉතිහාසය 

වාර්තා ෙර ඇත. ොන්තාවන්කේ සදාචාර  රුත්වය, කේවය සහ ආත්ම 

පරිතයා ය පිළිබඳ කබාකහෝ උදාහරණ සික් සම්ප්‍රදාය තුළ ලියා ඇත. 

 

සීක් ආ මට අනුව පිරිමි සහ  ැහැණු එෙම ොසියෙ කදපැත්තකි. පුරුෂයා 

ේියක න් උපත ලබෙ අතර ේිය පුරුෂයාකේ බීජකයන් උපත ලබෙ 

අන්තර් සම්බන්ධතා සහ අන්තර් රඳා පැවැත්කම් ක්‍රමය තුළ. සීක් ආ මට 

අනුව පිරිමිකයකුට  ැහැනියක් කොමැතිව තම ජීවිතය තුළ 

සුරක්ිතභාවයක් සහ සම්පූර්ණ බවක් දැනිය කොහැකි අතර, 

පිරිමිකයකුකේ සාර්ථෙත්වය ඔහු සමඟ තම ජීවිතය කබදා න්ො 

ොන්තාවකේ ආදරය සහ සහකයෝ ය හා සම්බන්ධ කේ. ගුරු ොෙක් කමකේ 

පැවසීය. 

 

"[එය] තරඟය දි ටම පවත්වා ක ෙ යෙ ොන්තාවක්" සහ "ේියක න් 

ොයෙයින් සහ රජවරුන් උපත ලබෙ විට, ේිය ශාපයට හා කහළා දැකීමට 

ලක් වූවා යැයි අප කොසැලකිය යුතුය." SGGS පිටුව 473. 
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 ැලවීම: මතු ෙළ යුතු වැද ත් ෙරුණක් ෙම් ආ මක් ොන්තාවන්ට 

 ැලවීම සාක්ෂාත් ෙර  ැනීමට හැකි බව සලෙෙවාද, කමහි කදවියන්ව 

අවකබෝධ ෙර  ැනීම කහෝ ඉහළම අධයාත්මිෙ ක්කෂ්ත්‍රය කලස සලෙෙවාද 

යන්ෙයි. ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේ කමකේ සඳහන් ෙරයි. 

 

"සියලු ජීවීන් තුළ ේවාමින් වහන්කේ පැතිරී ඇත, ේවාමින් වහන්කේ සෑම 

ආොරයෙම පිරිමි සහ  ැහැණු" (ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේ, පි.605). 

 

ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේකේ ඉහත ප්‍රොශකයන්, කදවියන්කේ ආකලෝෙය ේී පුරුෂ 

කදපක්ෂයටම සමාෙව පවතී. එබැවින් ගුරුවරයාකේ ඉ ැන්වීම් පිළිපැදීකමන් 

ේී පුරුෂ කදපක්ෂයටම එෙ හා සමාෙව  ැලවීම ලබා ත හැෙ. කබාකහෝ 

ආ ම්වල, ේියක් පුරුෂයාකේ අධයාත්මිෙත්වයට බාධාවක් කලස සලෙනු 

ලැකේ, ෙමුත් සීක් ආ කම් කොකේ. ගුරුවරයා කමය ප්‍රතික්කෂ්ප ෙරයි. ‘සික් 

දහම පිළිබඳ වත්මන් සිතුවිලි’ හි ඇලිේ බසාර්ක් කමකේ සඳහන් ෙරයි. 

 

"පළමු ගුරුවරයා ේිය පුරුෂයා හා සම තැෙ තැබුකේය...ේිය පුරුෂයාට 

බාධාවක් කොවීය, ෙමුත් කදවියන් වහන්කේට කේවය කිරීකම් සහ  ැලවීම 

කසවීකම් හවුල්ොරියක් විය". 

 

විවාහය: ගුරු ොොක් විසින්  ෘහේතව නිර්කද්ශ ෙරෙ ලදී— ෘහේථ 

ජීවිතය, බ්‍රේමචර්යාව සහ අත්හැරීම කවනුවට, ේවාමිපුරුෂයා සහ භාර්යාව 

සමාෙ හවුල්ෙරුවන් වූ අතර විශ්වාසවන්තභාවය කදකදොටම නියම ෙරෙ 

ලදී. පූජනීය වාෙයවල  ෘහේථ සතුට කේමණීය පරමාදර්ශයක් කලස 

ඉදිරිපත් ෙර ඇති අතර විවාහය දිවයමය කේමය ප්‍රොශ කිරීම සඳහා ධාවෙ 

රූපෙයක් සපයයි. මුල් සීක් ආ කම් ෙවිකයකු සහ සීක් ධර්මකේ බලයලත් 

පරිවර්තෙකයකු වෙ භායි ගුර්දාේ ොන්තාවන්ට ඉහළ ක ෞරවයක් දක්වයි. 

ඔහු කමකේ කියයි. 

 

"ේියක්, තම කදමාපියන්කේ නිවකේ ප්‍රියතමය, ඇකේ පියාට සහ මවට 

කබාකහෝ කසයින් ආදරය ෙරයි, ඇකේ ෙැන්දම්මාකේ නිවකේ, ඇය පවුකල් 

ෙණුව, එහි වාසොකේ සහතිෙය ... අධයාත්මිෙ ප්‍රඥාව කබදා  ැනීම. සහ 

බුද්ධත්වය සහ උතුම් ගුණාං  සහිත, ොන්තාවක්, පිරිමියාකේ අකෙක් 

භා ය, ඔහුව විමුක්තිකේ කදාරෙඩට ක ෙ යයි." (වාරන්, වී.16) 

 

ඇඳුම් පැළඳුම් සඳහා ඇති සීමාවන්: ොන්තාවන්ට වැේම කොඇඳීමට අවශය 

කිරීමට අමතරව, සික් ආ ම ඇඳුම් පැළඳුම් කක්තය සම්බන්ධකයන් සරල 

ෙමුත් ඉතා වැද ත් ප්‍රොශයක් ෙරයි. කමය ලිං  කභ්දයකින් කතාරව සියලුම 

සික් ජාතිෙයින්ට අදාළ කේ. ගුරු ග්‍රන්ත සාහිේ කමකේ සඳහන් ෙරයි. 
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"ශරීරය අපහසුතාවයට පත්වෙ සහ ෙපුරු සිතුවිලි වලින් පිරී ඇති ඇඳුම් 

ඇඳීකමන් වළකින්ෙ." SGGS, පිටුව 16 

 

කම් අනුව, ෙපුරු සිතුවිලි වලින් මෙස පුරවන්කන් කුමෙ ආොරකේ ඇඳුම්ද 

යන්ෙ සහ ඒවායින් වැළකිය යුතු බව සික්වරුන් වටහා  නු ඇත. සීක් 

ොන්තාවන් කිර්පාන් (ෙඩුව) සහ කවෙත් අය සමඟ තමන්ව ආරක්ෂා ෙර 

 ැනීමට බලාකපාකරාත්තු කේ, කමය ොන්තාවන්ට සුවිකශ්ෂී කේ, මන්ද එය 

ඉතිහාසකේ පළමු වතාවට ොන්තාවන් තමන්ව ආරක්ෂා ෙර  ැනීමට 

අකප්ක්ෂා ෙළ අතර ඔවුන් ශාරීරිෙ ආරක්ෂාව සඳහා පිරිමින් මත 

යැකපන්කන් ෙැත. 

 

SGGS උපුටා දැක්වීම්::"කපාකළාකේ සහ අහකේ, මම තත්පරයක් කොදකිමි. 

සියලු ේීන් හා පුරුෂයන් අතර උන්වහන්කේකේ ආකලෝෙය බබළයි. " Sggs 

Page 223.  ැහැනියක න් පිරිමියා උපදියි,  ැහැනිය තුලින් පිරිමියා පිළිසිඳ 

 නී,  ැහැනියෙ ඔහු විවාහ ගිවිසක ෙ විවාහෙයි.  ැහැනිය ඔහුකේ 

මිතුරිය කවයි,  ැහැනිය හරහා අො ත පරපුර පැමිකණ්. ඔහුකේ  ැහැණිය 

මිය ගිය විට ඔහු කවෙත්  ැහැණියක් කසායයි. ේියට ඔහු බැඳී සිටින්කන් 

ඇයි? 

 

දෑවැද්ද සම්බන්ධකයන්: "මකේ ේවාමීනි, මකේ මං ල තෑේ  සහ දෑවැද්ද 

කලස ඔබකේ ෙම මට කදන්ෙ." ශ්‍රී ගුරු රාම් දාේ ජී, පිටුව 78, කප්ළිය 18 SGGS 

 

පර්දා පිළිකවත සම්බන්ධකයන්: "ඉන්ෙ, ඉන්ෙ, කල්ලි - ඔකේ මුහුණ 

වැේමකින් වසා කො න්ෙ. අවසාෙකේදී, කමය ඔබට ෙටුවකින් අඩක්වත් 

ක ෙ එන්කන් ෙැත. ඔබට කපර සිටි තැෙැත්තා ඇකේ මුහුණ වසාක ෙ 

සිටිකේය. ඇකේ අඩිපාකර් කොයන්ෙ, ඔකේ මුහුණ වැසීකම් එෙම පිෙ ෙම්, 

"කමාෙතරම් උතුම් මොලියක්ද පැමිණ තිකේද?" කදවියන්කේ ප්‍රශංසා -P 484, 

SGGS 

 

ොන්තාවන් සහ ඇත්ත වශකයන්ම සියලුම ආත්මයන් අධයාත්මිෙ 

ජීවිතයක්  ත කිරීමට දැඩි කලස දිරිමත් ෙරෙ ලදී: "මකේ ආදරණීය 

සකහෝදරියනි සහ ආධයාත්මිෙ ස යන්, එන්ෙ; ඔකේ වැලඳ ැනීකමන් මා 

වැළඳ න්ෙ. අපි එෙට එෙතු වී අපකේ සර්වබලධාරී ේවාමිපුරුෂයාකේ ෙථා 

කියමු." -ගුරු ොෙක් , පිටුව 17, SGGS. 

 

"මිත්‍රය, අකෙක් සියලුම ඇඳුම් පැළඳුම් සතුට සුන් ෙරයි, අත් පා වලට ඇඳීම 

වධයකි, ෙරෙ සිතුවිලි වලින් මෙස පිරී යයි" -SGGS පිටුව 16 
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සමාෙ තත්වය: පුරුෂයන් හා ේීන් අතර සමාෙ තත්ත්වය සහතිෙ කිරීම 

සඳහා, ගුරුවරුන් ආරම්භය, උපකදේ දීම කහෝ සං ට් (ශුද්ධ සහකයෝගීතාව) 

සහ පං ත් (එෙට ෙෑම) ක්‍රියාොරෙම්වල දී ේී පුරුෂ කභ්දයක් 

කොදැක්වීය. සරුප් දාේ භල්ලාට අනුව, මහිම ප්‍රොශ්, ගුරු අමර් දාේ 

ොන්තාවන් විසින් වැේම භාවිතා කිරීම ප්‍රතික්කෂ්ප ෙකේය. ඔහු ශ්‍රාවෙයින් 

තුළ සමහර ප්‍රජාවන් අධීක්ෂණය කිරීමට ොන්තාවන්ට පවරා සති 

චාරිත්‍රයට එකරහිව කද්ශො ෙකේය. මාතා ගුජ්රරි මායි භාක ෝ, මාතා සුන්දරී, 

රාණි සාහිේ කෙෞර්, රාණි සදා කෙෞර් සහ මහාරාණි ජින්ද් කෙෞර් වැනි 

ොන්තාවන් කිහිප කදකෙකුකේ ෙම් සීක් ඉතිහාසය වාර්තා ෙරයි. 

 

අධයාපෙය: සික් ආ කම් අධයාපෙය ඉතා වැද ත් කලස සැලකක්. එය ඕෙෑම 

කෙකෙකුකේ සාර්ථෙත්වයට යතුරයි. එය පුද් ල සංවර්ධෙකේ ක්‍රියාවලියක් 

වෙ අතර ගුරු 3 වැන්ෙ පාසල් රාශියක් පිහිටුවීමට කේතුවයි. ගුරු ග්‍රන්ත 

සාහිේ කමකේ සඳහන් ෙරයි. 

 

"සියලු දිවයමය දැනුම සහ කමකෙහි කිරීම් ගුරුවරයා හරහා ලබා  නී" (ගුරු 

ග්‍රන්ත සාහිේ, p.831). 

 

සැමට අධයාපෙය අතයවශය වෙ අතර සෑම කෙකෙකුම තමන්ට හැකි 

උපරිමය වීමට ෙටයුතු ෙළ යුතුය. 3 වෙ ගුරු විසින් එවෙ ලද සික් 

මිෂොරිවරුන්ක න් පෙේ කදකදකෙකු ොන්තාවන් විය. ‘සීක් 

ොන්තාවන්කේ භූමිොව සහ තත්ත්වය’ හි ආචාර්ය කමාහින්දර් කෙෞර් ගිල් 

කමකේ ලියයි, “ොන්තාවන් විසින් පිළි න්ො තුරු කිසිම ඉ ැන්වීමක් මුල් 

බැස  ත කොහැකි බව ගුරු අමර් දාේට ඒත්තු ගිකේය”. 
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දෘශය වන්න 
 

ටර්බන් යනු සික් ජාතිෙකයකුකේ කවන් ෙළ කොහැකි කොටසකි. ක්‍රිේතු 

වර්ෂ 1500 පමණ සිට සහ සීක් ආ කම් නිර්මාතෘ ගුරු ොෙක්කේ ොලකේ 

සිට, සීක් ජාතිෙයන් හිේවැසුම් පැළඳ සිටියහ. 

 

ටර්බන් කහෝ "පැේරි" කබාකහෝ විට "පේ" කහෝ "ඩේටාර්" කලස කෙටි ෙර 

ඇත්කත් එෙම ලිපිය සඳහා විවිධ උපභාෂාකවන් කවෙේ වචෙ කේ. කම් සියලු 

වචෙවලින් කියැකවන්කන්  ැහැනු පිරිමි කදපාර්ශ්වයම හිස වැසීමට අඳිෙ 

ඇඳුමයි. එය හිස වටා ඇති දිගු ේොෆ් වැනි තනි කරදි ෙැබැල්ලකින් කහෝ 

සමහර විට අභයන්තර "කතාප්පිය" කහෝ පැට්ො වලින් සමන්විත හිේ 

වැේමකි. සාම්ප්‍රදායිෙව ඉන්දියාකේ, හිේවැේම පැළඳ සිටිකේ සමාජකේ උසේ 

තරාතිරකම් පිරිමින් පමණි; පහත් තත්වකේ කහෝ පහත් කුලවල පිරිමින්ට 

හිේවැේමක් ඇඳීමට අවසර ෙැත. 

 

කොකෙරුණු හිසකෙේ තබා  ැනීම ගුරු ක ෝබින්ද් සිං විසින් K's පකහන් 

එෙක් කහෝ විශ්වාස ලිපි පකහන් එෙක් කලස නියම ෙර ඇතත්, එය 1469 දී 

Sikhi ආරම්භකේ සිටම දිගු ොලයක් තිේකේ Sikhism සමඟ සමීපව සම්බන්ධ 

වී ඇත. Sikhism යනු කලෝෙකේ එෙම ආ මයි. සියලුම වැඩිහිටි පිරිමින් සඳහා 

හිේවැසුම් පැළඳීම අනිවාර්ය කේ. බටහිර රටවල හිේවැසුම් පැළඳ සිටිෙ 

බහුතරයක් කදො සීක් ජාතිෙයන් ය. සික් පේඩි දේටාර් කලසද හැඳින්කේ. 

‘දේටාර්’ යනු පර්සියානු වචෙයකි. එහි කත්රුම ‘කදවියන් වහන්කේකේ 

හේතය’ යන්කෙන් අදහේ ෙරන්කන් ඔහුකේ ආශීර්වාදයයි. 

 

සික් ජාතිෙයන් ඔවුන්කේ කබාකහෝ සහ සුවිකශ්ෂී හිේවැසුම් සඳහා ප්‍රසිද්ධය. 

සාම්ප්‍රදායිෙව, හිේවැේම ක ෞරවනීය බව නිකයෝජෙය ෙරෙ අතර, එය 

කබාකහෝ ෙලෙ සිට වංශවත් අය සඳහා පමණක් කවන් වූ භාණ්ඩයක් විය. 

ඉන්දියාකේ කමෝ ල් ආිපතයකේ දී මුේලිම්වරුන්ට පමණක් හිේවැසුම් 

පැළඳීමට අවසර ලැබුණි. සියලුම මුේලිම් කොවෙ අයට එෙක් ඇඳීම දැඩි 

කලස තහෙම් ෙර ඇත. 

 

ගුරු ක ෝබින්ද් සිං, කමෝ ල්වරුන්කේ කමම උල්ලංඝණය කොතො ඔහුකේ 

සියලු සීක්වරුන්ක න් ඉල්ලා සිටිකේ හිේවැේම පැළඳ සිටිෙ කලසයි. ඔහු තම 

ඛල්සා අනු ාමිෙයින් සඳහා ප්‍රේථාර ත ෙර ඇති උසේ සදාචාර ප්‍රමිතීන් 

පිළි ැනීම සඳහා කමය පැළඳිය යුතු විය. ඔහුට අවශය වූකේ ඔහුකේ ඛල්සාව 

කවෙේ වීමට සහ "කලෝෙකේ කසසු කොටේ වලින් ෙැපී කපනීමට" අිෂ්ඨාෙ 

ෙර  ැනීමටයි. ඔහුට අවශය වූකේ ඔවුන් සික් ගුරුවරුන් විසින් නියම ෙරෙ 

ලද අද්විතීය මාර් ය අනු මෙය කිරීමයි. කම් අනුව, ගුරුවරයා අදහේ ෙළ 

පරිදි, හිේවැසුම් පැළඳ සිටි සික් ජාතිෙකයක් සෑම විටම  
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සමූහයාක න් ෙැපී කපකන්; මක්නිසාද යත් ඔහුට අවශය වූකේ ඔහුකේ 

'සාන්තු කසාල්දාදුවන්' පහසුකවන් හඳුො ත හැකි පමණක් කොව, 

පහසුකවන් කසායා  ැනීමටත් ය. 

 

සීක් ජාතිෙ පුරුෂකයකු කහෝ ේියක් හිේවැසුම් පැළඳ සිටිෙ විට, එම 

හිේවැේම හුකදක් කරදි පටියක් වීම ෙතර කේ. මක්නිසාද යත් එය සික්කේ 

හිස සමඟ එෙ හා සමාෙ කේ. හිේවැේම කමන්ම සික් ජාතිෙයන් විසින් 

පැළඳ සිටිෙ අකෙකුත් ඇදහිලි ලිපි හතරට අතිවිශාල අධයාත්මිෙ හා 

කලෞකිෙ වැද ත්ෙමක් ඇත. හිේවැේමක් පැළඳීම හා සම්බන්ධ 

සංකක්තවාදයන් කබාකහෝ ය - පරමාිපතයය, ෙැපවීම, ආත්ම ක ෞරවය, 

දධර්යය සහ භක්තිවන්තෙම, ෙමුත්!, සික්වරු හිේවැසුම් පැළඳීමට ප්‍රධාෙ 

කේතුව වන්කන් - ඔවුන්කේ ආදරය, කීෙරුෙම සහ නිර්මාතෘවරයාට ඇති 

ක ෞරවය කපන්වීමයි. ඛල්සා ගුරු ක ෝබින්ද් සිං. 

 

ඉහත උද්දීපෙය වූ වචෙ කවෙත් කදයකින් ප්‍රතිේථාපෙය ෙළ යුතුය. 'කේතු' 

විය හැෙ 

 

"තුඩුව අපකේ ගුරුවරයාකේ තෑේ යි. අපකේම උසේ විඥාෙය සඳහා 

ෙැපවීකම් සිංහාසෙය මත හිඳක ෙ සිටිෙ සිං සහ කෙෞර්වරුන් කලස අප 

කිරුළු පළඳිෙ ආොරය එයයි. පිරිමින්ට සහ ොන්තාවන්ට, කමම වයාපෘති 

අෙෙයතාවය රාජකීයත්වය, ෙරුණාව සහ සුවිකශ්ෂත්වය ප්‍රොශ ෙරයි. 

අපි අෙන්තකේ ප්‍රතිරූපය තුළ ජීවත් වෙ බවත්, සියලු කදොටම කේවය 

කිරීමට ෙැපවී සිටිෙ බවත්, ඔබ ඔකේ හිේවැේම බැඳක ෙ ෙැපී කපකෙෙ 

කලස කපනී සිටීමට තීරණය ෙරෙ විට, එය අන් අයට සංඥාවක් කේ බිලියෙ 

හයෙ ජෙතාවක න් ෙැපී කපකෙෙ පුද් ලයා එය විශිෂ්ටතම ක්‍රියාවකි. 
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ිහතමාිකම ඔයේ ගමයන් මූලික හරය 
 

නිහතමානිෙම සීක් ආ කම් වැද ත් අං යකි. කමයට අනුව, සික්වරුන් 

කදවියන් වහන්කේ ඉදිරිකයහි නිහතමානීව හිස ෙැමිය යුතුය. 

නිහතමානිෙම කහෝ නිම්රතා යනු පන්ජාබි භාෂාකවන් සමීපව සම්බන්ධ 

වචෙ කේ. නිම්රතා යනු ගුර්බානි තුළ ප්‍රබල කලස ප්‍රවර්ධෙය ෙරෙ ගුණයකි. 

කමම පන්ජාබි වචෙකේ පරිවර්තෙය "නිහතමානිෙම", "ප්‍රසාදය" කහෝ 

"නිහතමානීෙම" යන්ෙයි. යකමකුට වඩා තමා කහාඳ කහෝ වැද ත් ය යෙ 

සිතිවිල්කලන් මෙස කොසැලී සිටිෙ අකයකි. 

 

 ැටළු ෙලාපය - ඉහත නිවැරදි වාෙයයක් කොකේ 

 

කමය සියලු මිනිසුන්ට කපෝෂණය ෙළ යුතු වැද ත් ගුණාං යක් වෙ අතර 

එය සීක්කේ මෙකසහි අතයවශය අං යක් වෙ අතර කමම ගුණාං ය සෑම 

විටම සීක් සමඟ සිටිය යුතුය. සීක් අවි  බඩාකේ ඇති අකෙකුත් ගුණාං  

හතර ෙම්: 

 

සත්යය (කසෙ), තෘප්තිය (සන්කතෝක්), අනුෙම්පාව (දයා) සහ ආදරය 

(ප්යාර්). 

 

කමම ගුණාං  පහ සික් ජාතිෙකයකුට අතයවශය වෙ අතර කමම ගුණධර්ම 

ඇති ෙර  ැනීමටත් ඔවුන්ව ඔවුන්කේ කපෞරුෂකේ කොටසක් බවට පත් ෙර 

 ැනීමටත් භාවො කිරීම සහ ගුර්බානි කියවීම ඔවුන්කේ යුතුෙමකි. 

 

ගුර්බානි අපට පවසෙ කද්: 

 

"නිහතමානීෙකම් ඵලය බුද්ිමය සාමය සහ සතුටයි. නිහතමානීව ඔවුන් 

කදවියන් වහන්කේ  ැෙ කමකෙහි ෙරයි, විශිෂ්ඨත්වකේ නිධාෙය, කදවියන් 

වහන්කේ  ැෙ දැනුවත් සත්වයා නිහතමානීව ගිලී ඇත, නිහතමානී 

නිහතමානිෙමකින් දයානුෙම්පිතව ආශීර්වාද ෙරෙ ලද හදවතක් ඇත. 

සීක් දහම නිහතමානිෙම අයැදීමක් කලස සලෙයි. කදවියන් ඉදිරිකේ පාත්‍රය" 

 

ගුරු ොෙක්, සීක් ආ කම් පළමු ගුරු: 

 

"ඔකේ මෙකසහි ආදරකයන් හා නිහතමානීව සවන් දීම සහ විශ්වාස කිරීම 

පූජනීය සිද්ධේථාෙකේ  ැඹුරින් ොමකයන් ඔබව පිරිසිදු ෙරන්ෙ." - SGGS 

පිටුව 4. 
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"තෘප්තිය ඔකේ ෙන් වළලු ෙර  න්ෙ, නිහතමානීව ඔකේ යාචෙ බඳුෙක් 

ෙර  න්ෙ, සහ භාවොව ඔකේ ශරීරයට කයාදෙ අළු."-SGGS පිටුව 6. 

 

"නිහතමානිත්වකේ ක්කෂ්ත්‍රය තුළ, වචෙය සුන්දරත්වයයි. අසමසම 

සුන්දරත්වකේ ේවරූපයන් එහි හැඩ ේවා ඇත." SGGS පිටුව 8. 

 

"නිහතමානිෙම, නිහතමානිෙම සහ අවකබෝධාත්මෙ අවකබෝධය මකේ 

ෙැන්දම්මා සහ මාමණ්ඩියයි" -SGGS පිටුව 152. 
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අධ්‍යාත්මිකත්මවය කරා යන ගමන 
 

ගුරු ග්‍රන්ත සාහිබ් යනු සදාකාලික ජීවමාන ගුරුවරයයකි, සික් ගුරුවරුන්යේ, 

හින්ු සහ මුස්ලලිම් සාන්ුවරයන්යේ කාවයමය සංයුතියකි. සම්පාදනය 

යදවියන් වහන්යස්ල ඔවුන් හරහා මුළු මිනිස්ල සංහතියටම ුන් තෑේගකි. ගුරු 

ග්‍රන්ත සාහිබ්හි දර්ශනය වන්යන් කිසිම ආකාරයක පීඩාවකින් යතාරව දිවය 

යුක්තිය මත පදනම් වූ සමාජයක් ගැන ය. ග්‍රන්ථය හින්ු ආගයම් සහ ඉස්ලලාම් 

දහයම් ලියවිලි පිළියගන ගරු කරන අතරම, යමම ආගම් යදයකන්ම 

සදාචාරාත්මක සංහිඳියාවක් එයින් අදහස්ල යනායේ. ගුරු ග්‍රාන්ත් සාහිබ් හි 

කාන්තාවන්ට පිරිමින්ට සමාන භූමිකාවන් සමඟින් ඉහළ යගෞරවයක් ලැයබ්. 

කාන්තාවන්ට පිරිමින්ට හා සමාන ආත්මයන් ඇති අතර විමුක්තිය සාක්ෂාත් කර 

ගැනීයම් සමාන අවස්ලථාවන් සමඟ ඔවුන්යේ අධ්‍යාත්මය වර්ධ්‍නය කිරීමට සමාන 

අයිතියක් ඇත. ප්‍රමුඛ ආගමික සභා ඇුළු සියලුම ආගමික, සංස්ලකෘතික, 

සමාජීය සහ යලෞකික ක්‍රියාකාරකම් සඳහා කාන්තාවන්ට සහභාගී විය හැකිය. 

 

සීක් ආගම සමානාත්මතාවය, සමාජ සාධ්‍ාරණත්වය, මනුෂයත්වයට යස්ලවය 

කිරීම සහ අයනකුත් ආගම් සඳහා ඉවසීම යවනුයවන් යපනී සිටී. සීක් ආගයම් 

අතයවශය පණිවිඩය වන්යන් එදියනදා ජීවිතයේදී අනුකම්පාව, අවංකකම, 

නිහතමානිකම සහ තයාගශීලීත්වය යන පරමාදර්ශයන් ප්‍රගුණ කරන අතරම 

සෑම විටම අධ්‍යාත්මික භක්තිය සහ යදවියන්ට ගරු කිරීමයි. සික් ආගයම් 

මූලික සිද්ධ්‍ාන්ත ු න වන්යන් යදවියන් යමයනහි කිරීම සහ සිහි කිරීම, අවංක 

ජීවිතයක් සඳහා වැඩ කිරීම සහ අන් අය සමඟ යෙදා ගැනීමයි. 

 

ආත්මය සඳහා යමම ආධ්‍යාත්මික ගමන යාමට උත්සාහ කිරීම ගැන සුෙ පැුම්. 

පරිවර්තනය කිසි වියටකත් මුල් පිටපතට සමීප විය යනාහැක, වියේෂයයන් 

සම්ූර්ණ ගුරු ග්‍රන්ත සාහිබ් කවියේ ඇති විට සහ රූපක භාවිතය කාර්යය 

අතිශයින් ුෂ්කර කරයි. දිවය පණිවිඩයේ, හින්ු සහ මුස්ලලිම් මිථයා කථා 

යොයහෝ විට භාවිතා කරනු ලෙන්යන් ප්‍රලාහාද්, හර්නකාෂ්, ලක්ෂ්මි, බ්‍රහ්ම 

යනාදියයි. කරුණාකර ඒවා වචනානුසාරයයන් යනාකියවා ඒවායේ යටින් පවතින 

පණිවිඩය යත්රුම් ගන්න. අවධ්‍ානය යයාමු වන්යන් යදවියන් වහන්යස්ල එක් 

අයයකු ෙවත්, ඔහු සමඟ එක්සත් වීම මිනිස්ල ජීවිතයේ ඉලක්කය ෙවත් ය. 

 

ඔෙයේ භාෂායවන් දිවයමය පණිවිඩය ඔෙ යවත යගන ඒම සඳහා ස්ලයේච්ඡා 

යස්ලවකයන් කිහිප යදයනකු විසින් යමම කාර්යය වසර ගණනාවක් පුරා සිු කර 

ඇත. ඔෙට කිසියම් ප්‍රේනයක් ඇත්නම්, කරුණාකර walnut@gmail.com 

විදුත් තැපෑයලන් එවන්න, අපි යමම ගමනට ඔෙ හා එක්වීමට කැමැත්යතමු.  


